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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৯৩৩

১১/ জুমু‘আহ (كتاب الجمعة)
পিরেদঃ ১১/৩৫. জুমু‘আহর িদন খুায় বৃির জন দু‘আ পাঠ করা।

ةعمالْج موي ةالْخُطْب ف قَاءستساب اب

আরবী

دَّثَنح قَال زَاعورٍو امو عبدَّثَنَا اح قَال ملسم نيدُ بلدَّثَنَا الْوح نْذِرِ قَالالْم نب يماهربا

اسحاق بن عبدِ اله بن ابِ طَلْحةَ عن انَسِ بن مالكٍ قَال اصابت النَّاس سنَةٌ علَ عهدِ

ولسا ري فَقَال ِابرعا قَام ةعمج موي ف خْطُبي ِنَا النَّبيه عليه وسلم فَبال صل ِالنَّب

ى فا نَرمو هدَيي فَعلَنَا فَر هعُ الفَاد الياعَ الْعجو اللَكَ الْمه عليه وسلم هال صل هال

نْزِلي لَم الِ ثُمالْجِب ثَالما ابحالس ثَار َّتا حهعضا وم دِهبِي الَّذِي نَفْسةً فَوعقَز اءمالس

عن منْبرِه حتَّ رايت الْمطَر يتَحادر علَ لحيته فَمطرنَا يومنَا ذَلكَ ومن الْغَدِ وبعدَ الْغَدِ

هال ولسا ري فَقَال هرغَي قَال وا ِابرعكَ اذَل قَامى وخْرا ةعمالْج َّتح يهلالَّذِي يو

ماللَّه فَقَال هدَيي فَعلَنَا فَر هعُ الفَاد الالْم غَرِقو الْبِنَاء دَّمه عليه وسلم تَهال صل

حوالَينَا ولا علَينَا فَما يشير بِيدِه الَ نَاحية من السحابِ الا انْفَرجت وصارت الْمدِينَةُ

مثْل الْجوبة وسال الْوادِي قَنَاةُ شَهرا ولَم يجِ احدٌ من نَاحية الا حدَّث بِالْجودِ.

বাংলা

৯৩৩. আনাস ইবনু মািলক (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর যুেগ

একবার দুিভ দখা দয়। স সময় কান এক জুমু‘আহর িদন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খুৎবাহ

িদিেলন। তখন এক বদুইন উেঠ দাঁড়াল এবং আরয করল, হ আাহর রাসূল! (বৃির অভােব) সদ ংস

হেয় যাে। পিরবার পিরজনও অনাহাের রেয়েছ। তাই আপিন আাহর িনকট আমােদর জন দু‘আ কন। িতিন

দু’ হাত তুলেলন। স সময় আমরা আকােশ এক খ মঘও দিখিন। যাঁর হাত আমার াণ, তাঁর শপথ (কের

বলিছ)! (দু‘আ শেষ) িতিন দু’ হাত (এখনও) নামান িন, এমন সময় পাহােড়র নায় মেঘর িবরাট িবরাট খ

উেঠ আসল। অতঃপর িতিন িমার হেত নীেচ নােমনিন, এমন সময় দখেত পলাম তাঁর দািড়র উপর ফাঁটা

ফাঁটা বৃি পড়েছ। স িদন আমােদর এখােন বৃি হল। এর পের মাগত দু’িদন এবং পরবতী জুমু‘আহ পয
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েতক িদন। (পরবতী জুমু‘আহর িদন) স বদুইন অথবা অন কউ উেঠ দাঁড়াল এবং আরয করল, হ আাহর

রাসূল! (বৃির কারেণ) এখন আমােদর বািড় ঘর েস পড়েছ, সদ ডুেব যাে। তাই আপিন আমােদর জন

আাহর িনকট দু‘আ কন। তখন িতিন দু’ হাত তুলেলন এবং বলেলনঃ হ আা আমােদর পাবতী এলাকায়

(বৃি দাও), আমােদর উপর নয়। (দু‘আর সময়) িতিন মেঘর এক একিট খের িদেক ইশারা করিছেলন, আর

সখানকার মঘ কেট যািল। এর ফেল চতুিদেক মঘ পিরেবিত অবায় ঢােলর নায় মিদনার আকাশ

পিরার হেয় গেল এবং কানাত উপতকার পািন একমাস ধের বািহত হেত লাগল, তখন (মিদনার) চারপােশর

য কান অল হেত য কউ এেসেছ, স এ বল বৃির কথা আেলাচনা কেরেছ। (৯৩২; মুসিলম ৯/২, হাঃ

৮৯৭, আহমাদ ১৩৬৯৪) (আধুিনক কাশনীঃ ৮৮০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৮৮৬)

English

Narrated Anas bin Malik:

Once in the lifetime of the Prophet (p.b.u.h) the people were afflicted with
drought (famine). While the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was delivering the Khutba on a
Friday, a Bedouin stood up and said, "O, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Our
possessions are being destroyed and the children are hungry; Please invoke
Allah (for rain)". So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) raised his hands. At that time there was
not a trace of cloud in the sky. By Him in Whose Hands my soul is as soon as
he lowered his hands, clouds gathered like mountains, and before he got
down from the pulpit, I saw the rain falling on the beard of the Prophet. It
rained that day, the next day, the third day, the fourth day till the next
Friday. The same Bedouin or another man stood up and said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! The houses have collapsed, our possessions and livestock
have been drowned; Please invoke Allah (to protect us)". So the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
raised both his hands and said, "O Allah! Round about us and not on us". So,
in whatever direction he pointed with his hands, the clouds dispersed and
cleared away, and Medina's (sky) became clear as a hole in between the
clouds. The valley of Qanat remained flooded, for one month, none came
from outside but talked about the abundant rain.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24771

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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